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(@ 8-Microphone Array

(2 5MP HD Lens

3 Function Indicator Light

@ Universal Tripod Interface (1/4 Inch)

(® Battery Indicator Light

(® Reset Button

Press x1 to enter a reset mode
—— @AUXInput

External Analog Microphone / Line In

® TF Card Slot

External Micro SD Card

© Power Button

+ Press and hold for 2 sec-ON/OFF
=S - Press x1-Indicate the current battery capacity

1 USB-C
Input: 5V=2A, Connected to PC/adapter for charging

A Warnings:

Please read the following safety instructions before using the product.

.

@ Use the provided cable to charge the device.

@ Please store the product in a cool and dry place, kept away from high-temperature, high-humid-
ity, strong magnetic and strong electric fields.

Do not touch the lens surface with your hands. Do not use corrosive liquids to wipe the product
or clean the lens surface.

@ Properly dispose of packaging materials, equipment, battery, and other electronic components
to avoid damage to the environment.
& Do not disassemble the product for maintenance or replacement of accessories without auth-

orization. For the repair service, please consult the official sales support.

Please purchase the attachments/accessories specified by the manufacturer.

D Do not use the product while walking, driving or riding to avoid traffic accidents.

) The device is restricted to indoor use only when operating in the 5150 to 5350MHz frequency
range. (for 5G product only)

Q®

[©)

(@ 8-Mikrofon-Array

(@ 5 MP HD-Objektiv

3 Funktionsanzeige

@ Universal-Stativanschluss (1/4 Zoll)

(® Akkuanzeige

(® Reset-Taste

Einmal driicken, um einen Reset-Modus zu aktivieren

(@ AUX-Eingan

Externer analoger Mikrofon-/ Line-Eingang

(® microSD-Kartensteckplatz

Externe microSD-Karte

() Ein/Aus-Taste

+ Zum EIN- und AUSSCHALTEN fiir 2 Sekunden gedriickt halten
+ Einmal driicken, um die aktuelle Akkukapazitat anzuzeigen
@ USB-CAnschluss

Eingang: 5V=2A, bitte zum Aufladen das Gerét am PC/Netzteil anschlieRen.

A Warnung:

Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise, bevor Sie das Produkt verwenden.

@ Verwenden Sie zum Aufladen des Geréts ausschlieRlich das beliegende Netzteil.

@ Bitte bewahren Sie das Gerét an einem kiihlen und trockenen Ort auf, Gerdt vor hohen
Temperaturen, hoher Luftfeuchtigkeit, starken Magnetfeldern und starken elektrischen
Einfliissen.

(3 Beriihren Sie die Oberfliche des Objektivs nicht. Verwenden Sie keine Chemikalien, um das
Produkt abzuwischen oder das Objektiv zu reinigen.

@ Entsorgen Sie Verpackungsmaterial, Gerate, Batterien und andere elektronische Komponenten
ordnungsgemaf, um Umweltschéden zu vermeiden.

® Zerlegen Sie das Produkt nicht ohne Genehmigung zur Wartung oder zum Austausch von
Zubehor. Fiir den Reparaturservice wenden Sie sich bitte an den offiziellen Vertriebssupport.

® Erwerben Sie nur die vom Hersteller angegebenen Anbauteile/Zubehérteile.

(@ Verwenden Sie das Produkt nicht beim Gehen, Fahren oder Reiten, um Verkehrsunfille zu
vermeiden.

® Das Gerat darf nur im Innenraum auf einer Frequenz von 5150 bis 5350 MHz betrieben und
verwendet werden. (nur geeignet fiir 5G-Produkte)

(D Réseau de 8 microphones

@ Objectif HD 5 MP

3 Voyant lumineux de fonctionnement

@ Interface universelle pour trépied (1/4 pouce)
(® Voyant lumineux de la batterie

® Bouton de réinitialisation
Appuyez une fois sur ce bouton pour passer au mode de réinitialisation

(@ Entrée AUX

Entrée microphone/ligne analogique externe

® Emplacement pour carte TF

Carte Micro SD externe

© Bouton d’ alimentation

« Appuyez sur le bouton MARCHE/ARRET et maintenez-le enfoncé pendant 2 secondes
- Appuyez une fois sur le bouton pour indiquer la capacité actuelle de la batterie

1 Entrée

5V=2A, en cas de connexion 4 un PC/adaptateur pour la recharge

A Avertissements :

Avant d’ utiliser le produit, veuillez lire les consignes de sécurité suivantes.

(@ Utilisez le cable fourni pour charger I” appareil.

@ Stockez le produit dans un endroit frais et sec, doit étre maintenu a ['écart des températures
élevées, d’ une forte humidité, des champs magnétiques et électriques puissants.

(3 Ne touchez pas la surface de la lentille avec les mains. N'utilisez pas de liquides corrosifs pour
essuyer le produit ou nettoyer la surface de la lentille .

@ Mettez au rebut les matériaux d'emballage, |'équipement, les batteries et autres composants
électroniques de maniére appropriée pour préserver l'environnement.

® Ne démontez pas le produit en vue de | entretien ou du remplacement d’ accessoires sans
autorisation. Concernant le service de réparation, consultez le support commercial officiel.

® Achetez les accessoires spécifiés par le fabricant.

@ N’ utilisez pas le produit en marchant, en conduisant ou en faisant du vélo pour éviter les
accidents de la circulation.

® L’ appareil est limité a un usage intérieur uniquement lorsqu’ il fonctionne dans la gamme de
fréquences 5150 a 5350MHz. (pour le produit 5G uniquement)

@ Array di 8 microfoni

@ Obiettivo HD da 5 MP

@ Indicatore luminoso di funzione

@) Attacco universale per treppiedi (1/4 di pollice)

® Indicatore luminoso della batteria

® Pulsante di ripristino
Premere una volta per accedere alla modalita di ripristino

@ Ingresso AUX
Ingresso microfono esterno analogico/line in

® Slot per scheda TF
Scheda microSD esterna

© Pulsante di accensione
+ Tenere premuto per 2 secondi per ACCENDERE/SPEGNERE
* Premere una volta per visualizzare il livello della batteria

@ Ingresso
5V=2A, connessione al PC/caricabatterie per la ricarica

A Avvertenze:

Leggere le seguenti istruzioni per la sicurezza prima di usare il prodotto.

@ Utilizzare il cavo fornito in dotazione per caricare il dispositivo.

@ Conservare il prodotto in un ambiente fresco e asciutto, Il dispositivo deve essere tenuto
lontano da temperature elevate, umidita elevata, forti campi magnetici ed elettrici.

3 Non toccare la superficie dell’ obiettivo con le mani bagnate. Non utilizzare liquidi corrosivi per
pulire il prodotto o la superficie dell’ obiettivo.

@ Per evitare danni all'ambiente, smaltire correttamente i materiali di imballaggio, il dispositivo,
la batteria e i componenti elettronici.

( Non smontare il prodotto per effettuare operazioni di manutenzione o sostituzione di accessori
senza autorizzazione. Per i servizi di riparazione, consultare |'assistenza postvendita ufficiale.

® Acquistare solo gli accessori specificati dal produttore.

@ Per evitare il rischio di incidenti, non utilizzare il prodotto mentre si cammina o durante la
guida.

® Il dispositivo puo essere utilizzato solo in ambienti chiusi se funziona nella gamma di frequenze
da 5150 a 5350MHz. (solo per prodotto 5G)

(1) Matriz de 8 micréfonos

@ Lente HD de 5 MP

@ Luz indicadora de funcion

@ Conexién para tripode universal (1/4 pulgada)

® Luz indicadora de bateria

———— (©® Bot6n de reinicio
Pulse x1 para acceder al modo de reinicio

@ Entrada auxiliar

Entrada de linea/micréfono analdgico externo
(® Ranura para tarjeta TF

Tarjeta microSD externa

———— (@ Botdn de encendido

+ Mantener pulsado 2 segundos para ENCENDER/APAGAR
* Pulse x1 para mostrar la capacidad actual de la bateria
————— Entrada

5V=2A. Conectado a PC/adaptador para cargar

Product Specificatio

Technische Daten

Bluetooth

Bluetooth 5.2

WIFI

802.11ac 433Mbps

Frequency Range

2.402~2.480GHz, 5.15~5.85GHz

Zoom

x10 Optical Zoom + 4x digital zoom

Aperture

Wide F1.85 Tele F2.63

Focal Length

Wide 4.34mm Tele 35.17mm

Max Resolution

2560*1440P@30fps, 1920*1080P@60fps

Video Output Format

H.264.MJPEG.YUY2 (USB);H.264. H.265(network)

Microphone Sensitivity

-38dBV/Pa @94dB SPL, 1kHz

Microphone Specification

8-Microphone Array

Bluetooth-Profil

Bluetooth 5.2

WLAN

802.11ac 433 Mbps

Frequenzbereich

2,402 - 2,480 GHz, 5.15~5.85GHz

Zoom 10-facher optischer Zoom + 4-facher digitaler Zoom
Blende Weitwinkel F1.85 Tele F2.63
Brennweite Weitwinkel 4,34 mm Tele 35,17 mm

Maximale Auflésung

2560*1440P@30fps, 1920*1080P@60fps

Video-Ausgabeformat

H.264, MJPEG, YUY2 (USB), H.264, H.265 (Netzwerk)

Mikrofonempfindlichkeit

-38 dBV/Pa bei 94 dB SPL, 1 kHz

Mikrofon-Spezifikation

8-Mikrofon-Array

Spécificati produit

Profil Bluetooth Bluetooth 5.2

Informazioni sul prodotto

Informacion del producto

Wi-Fi 802.11ac 433 Mbit/s

Profilo Bluetooth

Bluetooth 5.2

Bande de fréquences 2,402~2,480 GHz, 5.15~5.85GHz

Wi-Fi

802.11ac, 433 Mbps

Mode de mise au point
Ouverture Large F1.85 Télé F2.63

Distance focale Large 4,34 mm Télé 35,17 mm
2560*1440P@30fps, 1920*1080P@60fps

H.264, MJPEG, YUY2 (USB) ; H.264, H.265 (réseau)
-38 dBV/Pa @94 dB SPL, 1 kHz

Réseau de 8 microphones

Zoom optique x10 + zoom numérique x4

Résolution maximale

Format de sortie vidéo

Sensibilité du microphone

Spécification du microphone

Gamma di frequenza

2,402~2,480 GHz, 5.15~5.85GHz

Modalita di messa a fuoco

Zoom ottico x10 + zoom digitale x4

Apertura

Grandangolo: F1.85; teleobiettivo: F2.63

Lunghezza focale

Grandangolo: 4,34 mm; teleobiettivo: 35,17 mm

Risoluzione max

2560*1440P@30fps, 1920*1080P@60fps

Formato uscita video

H.264, MJPEG, YUY2 (USB); H.264, H.265 (rete)

Sensibilita microfono

-38 dBV/Pa a 94 dB SPL, 1 kHz

Specifiche microfono

Array di 8 microfoni

Perfil Bluetooth

Bluetooth 5.2

Wi-Fi

802.11ac 433 Mbps

Rango de frecuencias

2,402~2,480 GHz, 5.15~5.85GHz

Modo de enfoque

Zoom 6ptico 10x + Zoom digital 4x

Apertura

Angular F1,85 Tele F2,63

Distancia focal

Angular 4,34 mm Tele 35,17 mm

Resolucién maxima

2560*1440P@30fps, 1920*1080P@60fps

Formato de salida de video

H.264, MJPEG, YUY2 (USB), H.264, H.265 (red)

Sensibilidad del micréfono

-38 dBV/Pa a 94 dB SPL,1 kHz

Especificaciones del micréfono

Matriz de 8 micréfonos

UsB USB-C USB2.0 USB USB-C USB2.0 usB USB-C USB2.0
usB USB-C USB2.0 usB USB-C USB2.0 B N " N —
Entrée d'alimentation 5V=2A Ingresso di alimentazione 5V=2A Entrada de alimentacién 5V=2A
Power Input 5V=2A Stromeingang 5V=2A PR - P ’
Spécification de la batterie 3.7V=6400mAh Specifiche batteria 3.7V=6400mAh Especificaciones de la bateria 3.7V=6400mAh
Battery Specification 3.7V=6400mAh Akkuspezifikation 3.7V =6400mAh "
Temps de charge 3h Tempo di ricarica 3h Tiempo de carga 3h
Charging Time 3h Ladezeit 3h N N - -
Temps de fonctionnement 6h Autonomia 6h Tiempo de funcionamiento 6h
Working Time 6h Betriebszeit 6h N N N " "
Dimensions du produit 136x72x98mm Dimensioni del prodotto 136x72x98mm Dimensiones del producto 136x72x98mm
Dimension 136x72x98mm Abmessungen 136x72x98mm N
Poids net 660g Peso netto 660g Peso neto 660g
Net Weight 660g Gewicht 660g
n . n Descriptions des voyants LED Descrizione degli indicatori LED Descripciones de los indicadores LED
LED Indicator eschreibung der LED-Anzeigen | DescriptionsdesvoyantsLED g
Marche/Arré Les voyants d'alimentation s'allument et X i Gli indicatori luminosi di accensione si Encendido/Apagado Las luces indicadoras de alimentacion se encienden/apagan
Power On/Off The Power Indicator Lights Go On/Out In Turn Ein- und ausschalten Die Betriebsanzeigen leuchten/erléschen arche/Arrét s'éteignent a tour de réle. Accensione/spegnimento accendono e si spengono in modo alternato
- - — - . - — - - Actualizacién de firmware/conmutacion | gjanco parpadeante
Firmware Updating/Network Switching Flashing White Firmware-Aktualisierung/Netzwerkwechsel Blinkt weil} Mise a jour du micrologiciel/commutation réseau Blanc clignotant Aggiornamento firmware/commutazione di rete | Luce bianca lampeggiante de red
AP mode, streaming Flashing Blue AP-Modus, Streaming Blinkt blau Mode AP, streaming Bleu clignotant Modalita AP, streaming Lampeggiante in blu Modo AP, streaming Parpadea en azul
AP mode, not streaming Solid Blue AP-Modus, kein Streaming Leuchtet blau Mode AP, pas de streaming Bleu fixe Modalita AP, non streaming Blu fisso Modo AP, no streaming Se mantiene encendido en azul
Connected to AP, streaming Flashing Green Mit AP verbunden, Streaming Blinkt griin Connecté a AP, streaming Vert clignotant Connesso all'AP, streaming Verde lampeggiante Conectado a AP, streaming Verde intermitente
Connected to AP, not streaming Solid Green Mit AP verbunden, kein Streaming Leuchtet griin Connecté a AP, pas de streaming Vert fixe Connesso all'AP, non in streaming Verde fisso Conectado a AP, no streaming Se mantiene encendido en verde
Live/SD card recording Solid Red Live-/SD-Karten-Aufnahme Leuchtet rot Enregistrement en direct/carte SD Rouge fixe Registrazione su scheda Live/SD Luce rossa fissa Grabacién en vivo/tarjeta SD Rojo sélido
Battery Fully Charged Solid All The Power Indicator Lights Akku vollstandig aufgeladen Alle Betriebsanzeigen leuchten Batterie complétement chargée Tous les voyants d'alimentation sont allumés Batteria completamente carica Tutti gli indicatori luminosi di accensione sono accesi Bateria completamente cargada Todas las luces indicadoras de alimentacién estan encendidas
Battery Low Flashing The Single Power Indicator Light Akku schwach Einzelne Betriebsanzeige blinkt Batterie faible Clignotement d’ un seul voyant d'alimentation Batteria scarica Un solo indicatore luminoso di accensione lampeggia Bateria baja Parpadeo de la luz indicadora de encendido
Battery Charging Flashing All The Power Indicator Lights Akku wird aufgeladen Alle Betriebsanzeigen blinken Recharge de la batterie en cours Tous les voyants d'alimentation clignotent Ricarica della batteria Tutti gli indicatori luminosi di accensione lampeggiano Carga de la bateria Todas las luces indicadoras de encendido parpadean
-1- -2- -3- -4 -5-
. . A NpepynpexpeHus: AEE:
A Advertencias: AEs: A7 A Avisos: pepynpexp

Lea las siguientes instrucciones de seguridad antes de utilizar el producto.

@ Utilice el cable suministrado para cargar el dispositivo.
@ Guarde el producto en un lugar fresco y seco, Se debe mantener el dispositivo alejado de
lugares con altas temperaturas, humedad, y fuertes campos magnéticos y eléctricos.

®3 No toque la superficie de la lente con las manos. No utilice liquidos corrosivos para limpiar el
producto ni la superficie de la lente.

®
®

Deseche correctamente los materiales de embalaje, el equipo, la bateria y otros componentes
electrénicos para evitar dafios al medio ambiente.

P

5 No desmonte el producto para el mantenimiento o la sustitucién de accesorios sin
autorizacion. Si necesita servicio de reparacion, consulte con el servicio oficial de ventas.

® Adquiera accesorios especificados por el fabricante.

(@ No utilice el producto mientras camina, conduce o monta en bicicleta para evitar accidentes de
tréfico.

® El dispositivo esté restringido para uso en interiores sélo cuando se opera en el rango de

frecuencia de 5150 a 5350MHz. (sélo para productos 5G)
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(D Matriz de 8 microfones

@ Lente HD de 5 MP

3 Luzindicadora de funcdo

@ Interface do tripé universal (1/4 pol)

® Luz indicadora da bateria

050 ® Botdo de restabelecimento

le) L Pressione 1x para entrar no modo de reinicializagdo
‘ @ Entrada AUX

Microfone analégico externo/Entrada de linha

® Slot para cartdo TF
Cartdo micro SD externo

© Botdo liga/desliga

* Pressione e segure o botdo LIGA/DESLIGA por 2 segundos
* Pressionar 1x Indica a capacidade atual da bateria
—————————— ©Entrada

5V=2A. Conectada ao PC/adaptador para carregamento

Leia as instrugdes de seguranca abaixo antes de usar o produto.

(@ Use o cabo fornecido para carregar o dispositivo.

(@ Armazene o produto em um local fresco e arejado, O dispositivo deve ser mantido longe de alta
temperatura e umidade, e campos magnéticos e elétricos fortes.

(3 N&o toque na superficie da lente com as médos. Ndo use liquidos corrosivos para limpar o
produto ou a superficie da lente.

@ Faga o descarte correto de materiais de embalagem, equipamentos, baterias e outros
componentes eletrdnicos para evitar danos ao meio ambiente.

(5 N&o desmonte o produto para manuten¢do ou substituicdo de acessérios sem autoriza-
¢do. Para o servigo de reparo, consulte o suporte de vendas oficial.

® Adquira conexdes/acessorios especificados pelo fabricante.

(@ N&o use o produto ao caminhar, dirigir ou pilotar para evitar acidentes de transito.

® 0O dispositivo é restrito ao uso interno somente quando opera na faixa de frequéncia 5150 a
5350MHz. (apenas para produtos 5G)

(D 8-MUKPOHOHHBIN MaccuB

@ O6bexTnB HD 5 MM

(3 CBETOBOW MHANKATOP YHKLMY

(@ YHuBepcanbHoe KpeneHue wratuea (1/4 awoiima)

(5 CBeToBOII HANKaTOp GaTapeu

® Kronka c6poca

o ! HaxwmuTe 1 a3, 4To6b! nepeiiTi B pexum c6poca

‘ @ Bxog AUX

BHewWH it aHan0roBbIii MUKPOGOH / HeliHbIii BXOA
(® Cnot pna kapTbl TF

BHewnss kapra Micro SD

(© Kronka nutanus

+ Haxmute n yaepxusaiite 2 cex. BK/IOYEHWUE/BbIKNOYEHWE
* HawwmuTe 1 pa3s OToGpaxeHue Tekyljero 3apsia 6atapeu

(0 Bxop,

5B, 2 A, noaxniovenue k MK/aganTepy Ans 3apsaakmn

Mepen UCNONb30BaHMEM U3AENUS NPOYTUTE CIIEAYIOLWME UHCTPYKLMM MO Tex
-HWKe 6e30MacHoCTK.

) Vicnonb3yiite npunaraemslii kabenb Ans 3apsgKu yCTpoicTea.

XpaHuTe U3fienne B NPOXNA/JHOM W CYXOM MeCTe, YCTPOWCTBO /JO/KHO 6biTb 3aliMlieHO OT BO3AeNCTBUS
BbICOKMX TeMNepaTyp, BbICOKOI BAAXHOCTN, CUNbHbIX MarHUTHbIX M 3N1eKTPUYECKMX Noneil.

He npukacaiitech pykammu k nuH3e 06bekTiBa. He 1CMONb3yiiTe KOPPO3NOHHBIE XMAKOCTU ANS OYUCTKM
Kopnyca ycTpoiicTsa n 06beKTuBa.

YTUAM3MPYIiTe yNaKoBOYHbIE MaTepuansl, 060pyaoBaHNe, 6aTapero 1 Apyrue 3NeKTPOHH

o (

G
@

@

)

®

-bl€ KOMNOHEHTbI TAaKUM 06p330M, 4TOGbI He AONYyCTUTb HaHeceHnA Bpeaa oxpy»(a»ou.(eﬁ cpepe.

5) He pa36upaliTe n3genne Ans oCyulecTBACHIUS TEXHNYECKOTO 06CYKMBAHWUS NI 3aMeHbI
npuHaanexHocTel 6e3 nonyyeHus paspeluenus nponssoauTens. Mo Bonpocam pemMoHTa obpallalitecs B
obuunanbHyo cnyxby noafepKKU.

(® MpurobpeTaitTe KOMNNEKTYIOWME U3AEANS U NPUHA[NEKHOCTH, NPESYCMOTPEHHbIE U3rOTO

@)

«

-BUTENEM.

(@ He ncnonb3yite nsgenve Bo Bpems xoabbbl, BOKAEHUS UAW KaTaHUs BO M36eXaHWe [OPOXKHBIX
NpoUCLIeCTBNIA.

(8) YCTPOWCTBO MCNONb3YeTCs TONbKO B NOMELLEHNH, KOrAa OHO paboTaeT B AnanasoHe YactoT oT 5150 go 5350
Mru. (Tonbko Ans npogykTa 5G)
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Regulatory Compliance

FCC Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:

1. this device may not cause harmful interference, and

2. this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.
Caution: The user is cautioned that changes or modifications not expressly approved by the party responsible for
compliance could void the user's authority to operate the equipment.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant
to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable

protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can
radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause
harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occurin a
particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which
can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference
by one or more of the following measures:

—Reorient or relocate the receiving antenna.

—Increase the separation between the equipment and receiver.

—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

EU Conformity Statement

comply therefore with the applicable harmonized European standards listed under the
EMC Directive 2014/30/EU, the LVD Directive 2014/35/EU, the RoHS Directive 2011/65/EU
The frequency, mode and the maximum transmitted power in EU are listed below:

- 2402-2483.5MHz: <20 dBm (EIRP)

- 5150~5850MHz: <23 dBm (EIRP)

2012/19/EU (WEEE directive)
Products marked with this symbol cannot be disposed of as unsorted municipal waste in

the European Union. For proper recycling, return this product to your local supplier upon
[— the purchase of equivalent new equipment, or dispose of it at designated collection points.

c € This product and - if applicable - the supplied accessories too are marked with "CE" and
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Bluetooth Bluetooth 5.2
WIFI 802.11ac 433Mbps
BIREE 2.402~2.480GHz, 5.15~5.85GHz
=L 10ENFEX—L+H4ETITILI—L
TIN—F v 71 RiRF1.85 7L UiF2.63
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Bluetooth 5.2

802.11ac 433Mbps

2.402~2.480GHz, 5.15~5.85GHz

x10 ¥ F +x4 AL F

%7t F1.85 %4 F2.63

Informacgdes do produto

Perfil Bluetooth Bluetooth 5.2

WI-FI 802.11ac 433 Mbps

Faixa de frequéncia 2,402~2,480 GHz, 5.15~5.85GHz
Modo de foco Zoom éptico 10x + Zoom digital 4x
Abertura Grande angular F1.85 Tele F2.63

=4 Ae

7t 4.34mm 24 35.17mm

Hf 3=

2560*1440P@30fps, 1920*1080P@60fps

Hte &3 ¥4

H.264, MJPEG, YUY2 (USB), H.264, H.265(4 = 9} 1)

who] A 75

-38dBV/Pa @94dB SPL,1kHz

uo] 2 Abek

8-nto] 2 o] o]

;] USB-C USB2.0

SR 5V=2A

i E] 2] Aok 3.7V=6400mAh
FA AL 3h

g A7 6h

AE A5 136x72x98mm

=T 660g

A A7/17)

A ZATo) A2 AH/AR

Hellol gelo|EMIES 2

AP RE, 2EZT

AP BE, AEWEHA A&

APl 444, 2E¥H

APl A, AEYEA g

2o B/SD 7hE 3h

Disténcia focal

Grande angular 4,34 mm Tele 35,17 mm

Resolugdo maxima

2560*1440P@30fps, 1920*1080P@60fps

Formato de saida de video

H.264, MJPEG, YUY2 (USB), H.264, H.265 (rede)

Sensibilidade do microfone

-38 dBV/Pa a 94 dB SPL, 1 kHz

Especificagdo do microfone

Matriz de 8 microfones

usB USB-C USB2.0
Entrada de energia 5V=2A
Especificagdo da bateria 3.7V=6400mAh
Tempo de recarga 3h

Tempo de operacdo 6h

Dimensdes do produto 136x72x98mm
Peso liquido 660g

Descrigoes dos indicadores de LED

Liga/Desliga

As luzes indicadoras de energia acendem e
apagam alternadamente

Atualizagdo de firmware/Comutacdo de rede

Branco intermitente

Modo AP, streaming

Piscando em azul

Modo AP, ndo streaming

Azul constante

Conectado ao AP, streaming

Piscando em verde

Conectado ao ponto de acesso, ndo ao streaming

Verde constante

Gravagdo de cartdo Live / SD

Vermelho constante

Bateria totalmente carregada

Todas as luzes indicadoras de energia constantes

Bateria fraca

Luz indicadora de energia Gnica piscando

Carregamento da bateria

Todas as luzes indicadoras de energia piscando
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NHdopmauus o npogykTe

Mpoduns Bluetooth Bluetooth 5.2
Wi-Fi 802.11ac 433 M6uT/c
[uanasoH yacToT 2,402 -2,480Tu, 5.15~5.85ITy

Pexum dokycnposkn 10-KpaTHBbI ONTUYECKNIA 3yM + 4-KpaTHbIi LMGDPOBOIA 3yM

Aunacdparma Wwnp. F1.85, Tene F2.63

DOKyCHOe paccTosiHue Wwnp. 4,34 mm, Tene 35,17 mm

Makc. paspelwenue 2560*1440P@30fps, 1920*1080P@60fps

dopmart BblBOAA BUAEO H.264, MJPEG, YUY2 (USB), H.264, H.265 (ceTb)

HyBCTBUTENBHOCTb MUKPOGOHA -38 nbB/Ma, ypoBeHb 3ByKoBOro AaBneHus 94 4b Ha yacToTe 1 kly
XapaKTepucTuK1 MUKpodoHa 8-MMKPOOHHbII Maccus

usB USB-C USB2.0

MopT nuTaHna 5V=2A

XapaKTepucTuKKU akkymynsatopa 3.7V=6400mAh

Bpems 3apsigku 3h

Bpems paboTbl 6h

FabapuTHble pasmepsl ycTpoiicTBa | 136x72x98mm

Macca HeTTo 660g

OnucaHue CBETOANOAHBIX UHAUKATOPOB

CBeTOBbIE NHAMKATOPbI NMTaHNS NOOYEPEAHO
BK/KOYAKTCS/BbIKNIOYAOTCS

MuTaHNe BKNKOYEHO/BIKNIOYEHO

O6HOBNEHNe NPOLWMBKM/NepeKioYeHne ceTn Muraet 6enbim

Pexwnm AP, noTokoBas nepefaya Muraet cuHum

PexwuM AP, 6e3 N0TOKOBOI Nepeaaun MOCTOSAHHO FOPUT CUHUM

MoakNtoYeH K ToYKe OCTyNa, NOTOKOBas nepeaaya | MuraeT 3eneHbiM

MopKntoYeH K ToYKe A0CTyNa, a He NOTOKOoBas

MOCTOSIHHO rOpUT 3eNeHbIM
nepepaya

3anuce B npsiMom 3dupe/Ha SD-kapTy MOCTOSIHHO CBETUTCS KPaCHbLIM

BaTapes NoNHOCTbIO 3apshikeHa Bce cBETOBbIE MHAVMKATOPI MUTaHUS MOCTOSHHO FOPST

Huskuii yposeHb 3apsifa 6atapen MuraeT oavH CBETOBOW MHAMKATOP NUTaHNS

3apsigka 6aTapeu MwuraloT Bce MHANKATOPbI MUTaHUS
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Fim

Battery Directive-2013/56/EC

Battery in the product complies with the European Battery Directive 2013/56/EC. For
proper recycling, return the battery to your supplier or to a designated collection point.

B 5.2
WIFI 802.11ac 433Mbps
eS| 2.402~2.480GHz, 5.15~5.85GHz
WEHR 10fEAFTEHAERFERE
K Wide F1.85 Tele F2.63
£RBE Wide 4.34mm Tele 35.17mm
DY 2560*1440P@30fps, 1920*1080P@60fps
AT H.264. MJPEG. YUY2 (USB); H.264. H.265(F43)
REE -38dBV/Pa @94dB SPL,1kHz
3 8MIC FEBISH KIRIA T
usB USB-C USB2.0
DN 5V=2A
AR 3.7V=6400mAh
FEERBYa) 3h
Sfnedia) 6h
Rt 136x72x98mm
%E 660g
LED#ERATHLEA
FFRM BIRERTRORAF /B
[ BT/ PLE R BT
AP {238, HLFRE EATIALR
AP B3, FHHIRIRES EITER
EIEEE AP, HIFRZS BUTIALR
B E AP, IR A BITHE
B#ER/SDRRHH qITER
BEHB BRITER
BERBERS EBRITERIA
& &TEH BRI ZIA
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